
  

  

MEYTHALER € ZAMBRANO 
ABOGADOS 

Quito, 29 de Abril de 2014 

Doctor 

Dario Andrade Arellano 

NOTARIA TRIGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

  

De mi consideración: 

María Isabel Caicedo, abogada en libre ejercicio profesional, amparada en el artículo 

18, numeral 2 de la Ley Notarial vigente, solicito se sirva incorporar dentro del 

protocolo de la Notaria a su cargo, los siguientes documentos: 

- — Fiel copia del Certificado de existencia legal de la compañía PHARMALATINA 

HOLDINGS LIMITED., debidamente apostillado. 

Solicito se otorguen tres (3) copias certificadas de la escritura pública. 

Atentamente, 
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KYMPIAKH Y AHMOKPATIA 
REPUBLIC OF CYPRUS 

HE 205869 HE 44 

THE COMPANIES LAW, CAP, 113 

Section 15(1) 

CERTIFICATE OF INCORPORATION 

TT 1S HEREBY CERTIFIED that, 

LAKEROSE LIMITED 

has this day been Incorporated under the Companies Law, Cap. 113 as a Limited 

Liabllity Company. 

Given under my hand in Nicosia on the 20th of August, 2007 

(Ba. 8. PAPAJOANNOL 
% Registrar of Companles 

TRANSLATED TRUE COPY 

(Sgn.) CHR, NICOLAOU 
for Registrar of Companies 

21 August, 2007 

    
-SKTIFIED A TRUE PHOTOCOP* 

OF THE ORIGINAL 
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IN THE SUPREME COURT OF MAURITIUS 

    

Le... FS Secretary to judge, do hereby certify that 

the overleaf signature marked with two asterix (**) has been compared by me with the specimen 

mi Mr. Arveen Ramphul, Notary Public, and has been found to be Identical. 

  e 
          

  Setrek ar my to Judge 
(ot ZN da Lo : 

, e E: t 

THIS cucciacooo day of April 2014 A se int Eon (a ¿A 
REGIONAL INTEGRATION ARO ISTEMNATIONAL SRAGE 
Za == REPUBLIC OÍ MAURITIOS y 

   
      

IN THE SUPREME COURT OF MAURITIUS 

t, the undersigned, do hereby certify that the overleaf signature marked with two asterisks (**) is the 

true and genuine signature of Mr. Arueen Rariphul, Notary Public, of Port Louis, Republic of Mauritius. 

Given under my hand and seal of the court, 

    

  

Judge e Hon. O.B. Madhub 

mis l 2.day of April 2014 Su. JUDGE _. 

APOSTILLE 
(CONVENTION DE LA HAYE DU 5 OCTOBRE 1561) 

4 Pays: République de Maunca 

Country : Republic ol ¡daurihus 
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MEYTHALER 8 ZAMBRANO 
ABOGADOS 

Escudo 

República de Chipre 

HE 205869 HE44 

LEY DE COMPAÑÍAS, CAPITULO 113 

Sección 15(1 

CERTIFICADO DE INCORPORACIÓN 

POR LA PRESENTE SE CERTIFICA que, 

LAKEROSE LIMITED 

ha sido el día de hoy incorporada bajo la Ley de Compañías, Capitulo 113 como 

una Compañía de Responsabilidad Limitada. 

Dado bajo mi firma en Nicosia el 20 de Agosto, 2007 

[Sello ilegible] 

Por el Registro de Compañias 

[Sello de traducción fiel/firma ilegible/ CHR. NICOLAOU/ Para el Registro de 

Compañías/21 de Agosto, 2007] 

[Sello de copia fiel] 

[Sello de notaria] 
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MEYTHALER £ ZAMBRANO 

ABOGADOS 

EN LA SUPREMA CORTE DE MAURITIUS 

Yo, ..SHEHU M.S. BALARAM...Secretario de juez, por la presente certifico que el 

dorso de la firma marcada con 2 asteriscos (**) ha sido comparada por mí con la 

firma ejemplar del Sr. Arveen Ramphul, Notario Público, y ha sido hallado 

idéntico. 

[Firma ilegible] 

Secretario de Juez. 

Este 15 de Abril de 2014 

[Firma ilegible y Sello del Ministerio de relaciones Exteriores] 

EN LA SUPREMA CORTE DE MAURITIUS 

Yo, el firmante, por la presente certifico que el dorso de la firma marcada con 2 

asteriscos (**) es la fiel y genuina firma del Sr. Arveen Ramphul, Notario Público, 

de Port Louis, República de Mauritius. 

Dado bajo mi firma y sello de corte, 

[Firma ilegible] 

Juez 

Este 16 de Abril de 2014 

[Sello de nombre] 

[Sello de Apostilla:] 

APOSTILLA 

(CONVENSIÓN DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961) 

1. PAÍS: República de Mauritius 

2. ESTE INSTRUMENTO PÚBLICO HA SIDO FIRMADO POR: 

[Escrito llegiblej 

3. EN SU CAPACIDAD DE: 

Juez 
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MEYTHALER 4 ZAMBRANO 
ABOGADOS 

4. LLEVA EL SELLO DE: 

La Suprema Corte 

CERTIFICADO 

5. EN Port Luis 

6. ALOS 17/04/14 

7. POR: [Escrito legible] 

8. NO: 7505/2014 

9. SELLO:[Sello ilegible] 

10, FIRMA: [Firma llegíble] 

SECRETARIO PERMANENTE DE LA OFICINA DEL PRIMER MINISTRO. 

Avenida 6 de Diciembre No. 2816 y Paúl Rivet, Edificio Josueth González 10mo Piso. 
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reempiala Yo AHMORPATIA 
REPUBLIC Y: .p OFOYPRUS 

a 
eS 

HE 205869 

THE COMPANIES LAW, CAP. 113 

Section 19(3) 

CERTIFICATE OF CHANGE OF NAME 

IT 1S HEREBY CERTIFIED that, 

LAKEROSE LIMITED 

has changed its name by Special Resolution and is hereby named 

PHARMALATINA HOLDINGS LIMITED 

and that the new name has been entered on the Register of Companles 

Given under my hand in Nicosia on the 30th of June, 2009 

Registrar of Companies 

TY pe AAN 

, pALr 
for Registrar of Companies 

8 July, 2009 

CERTIFIED A TRUE PHOTOCOP+ 
OF THE ORPGINAL 
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IN. THE SUPREME COURT OF MAURITIUS 

1, SHEHU M.S. BALARAM Secretary to judge, do hereby certify that 

the overleaf signature marked with two asterix (**) has been compared by me with the specimen 

signaltur of Mr. Arveen Ramphul, Notary Public, and has been found to be identical. 
E 
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IN THE SUPREME COURT OF MAURITIUS 

1, the undersigned, do hereby certify that the overleaf signature marked with two asterisks (**) is the 
true and genuine signature of Mr. Arveen Ramphul, Notary Public, of Port Louis, Republic of Mauritius. 

Given under my hand and seal of the court, 

  

  
  

] APOSTILLE 
(CONVENTION DE LAHAYE DU 5 OCTOBRE 1961) 
1 Pays: République de Maunca 
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MEYTHALER € ZAMBRANO 
ABOGADOS 

Escudo 

República de Chipre 

HE 205869 HE46 

LEY DE COMPAÑÍAS, CAPITULO 113 

Sección 19(3) 

CERTIFICADO DE CAMBIO DE NOMBRE 

POR LA PRESENTE SE CERTIFICA que, 

LAKEROSE LIMITED 

ha cambiado su nombre por Resolución Especial y por la presente es nombrado 

PHARMALATINA HOLDINGS LIMITED 

Y que el nuevo nombre has sido ingresado en el Registro de Compañias 

Dado bajo mi firma en Nicosia el 30 de Junio, 2009 

Registro de Compañias 

[Sello de traducción fiel/firma ilegible/ CHR. NICOLAOU/ Para el Registro de 

Compañias/08 de Julio, 2009] 

[Sello de copia fiel] 

[Sello de notaria] 
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MEYTHALER € ZAMBRANO 
ABOGADOS 

EN LA SUPREMA CORTE DE MAURITIUS 

Yo, ..SHEHU M.S. BALARAM...Secretario de juez, por la presente certifico que el 

dorso de la firma marcada con 2 asteriscos (**) ha sido comparada por mi con la 

firma ejemplar del Sr. Arveen Ramphul, Notario Público, y ha sido hallado 

idéntico. 

[Firma ilegible] 

Secretario de Juez. 

Este 15 de Abril de 2014 

[Firma ilegible y Sello del Ministerio de relaciones Exteriores] 

EN LA SUPREMA CORTE DE MAURITIUS 

Yo, el firmante, por la presente certifico que el dorso de la firma marcada con 2 

asteriscos (**) es la fiel y genuina firma del Sr. Arveen Ramphul, Notario Público, 

de Port Louis, República de Mauritius. 

Dado bajo mi firma y sello de corte, 

(Firma ilegible] 

Juez 

Este 16 de Abril de 2014 

[Sello de nombre ilegible] 

[Sello de Apostilla:] 

APOSTILLA 

(CONVENSIÓN DE LA HAYA DEL 5 DE OCTUBRE DE 1961) 

1. PAÍS: República de Mauritius 

2. ESTE INSTRUMENTO PÚBLICO HA SIDO FIRMADO POR: 

[Escrito legible] 

3. EN SU CAPACIDAD DE: 

Juez 

4. LLEVA EL SELLO DE: 

La Suprema Corte 
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MEYTHALER € ZAMBRANO 
ABOGADOS 

CERTIFICADO 

5. EN Port Luis 

6.ALOS 17/04/14 

7. POR: [Escrito ilegible] 

8. NO: 7504/2014 

9. SELLO:[Sello ilegible] 

10. FIRMA: [Firma legible] 

SECRETARIO PERMANENTE DE LA OFICINA DEL PRIMER MINISTRO. 

[Sello ilegible] 

Yo, Maria Victoria Jurado Torres, con cédula de identidad No. 1802088276, 

ecuatoriana, de profesión Traductora Pública de Inglés, certifico que lo que 

antecede es traducción fiel al español del documento redactado en idioma inglés 

al cual me remito a todos los efectos. Quito, 21 de abril de 2014. 
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...TA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA.- En la ciudad de Quito, Distrito 

Metropolitano, Capital de la República del Ecuador, hoy día, VEINTITRÉS (23) de ABRIL 

del año DOS MIL CATORCE (2014), ante mí Doctor Darío Andrade Arellano, Notario 

Trigésimo del Cantón Quito, comparece:- la señorita MARIA VICTORIA JURADO 

TORRES, soltera, por sus propios y personales derechos; la compareciente es mayor de 

edad, de nacionalidad ecuatoriana, inteligente en el idioma español e inglés, portadora de 

la cédula de ciudadanía número:- uno ocho cero dos cero ocho ocho dos siete guión seis 

(1802088276), domiciliada en este lugar, legalmente capaz, a quien de conocerle doy fe, y 

juramentada que fue en debida y legal forma, dice que reconoce como suyas propias la 

firma y rúbrica puesta en la TRADUCCIÓN que antecede, manifestando que esta fima y 

rúbrica son suyas y que son la que utiliza en todos sus actos públicos y privados.- Leida 

que le fue la presente acta a la compareciente, se ratifica en ella y firma al pie de la 

misma, junto conmigo, el Notario, de todo lo cual doy fe.- Esta diligencia se llevó al efecto 

al amparo de lo dispuesto en el Artículo dieciocho numeral nueve de la Ley Notarial.- 

CVA.- DILIGENCIA: 2014-17-01-30-D 

  

C.C. 1802088276 

EL NOTARIO 

  
Notario



  

Quito, 24 de febrero del 2014 BEN 

CERTIFICADO 

La Delegación Provincial de Bi 
extiende el presente certificás provisiod: 

“del 23 de febrero del 201 ps 

Al señor(a): Ji uradé £ A Té 

Portador (a) de la celta) code: : 

8d y 3 m 
Válido por 90 dias quier. te. tanto público, 
al certificado de votación: 9 HABERIA E we A 

      

  

   

le las Elecciones Seccionales 

  

  

El presente certificado es gratuito. 

Atentamente, 

JAS 
Ediño Muñoz Barrezueta 

No. 007443 SECRETARIO DE LA DELEGACIÓN PROVINCIAL DE 
PICHINCHA DEL CONSEJO NACIONAL ELECTORAL 

¡ del Consejo Nacional Electoral, 

  

       
DrafGabrr'a Caa.ro



RAZON DE PROTOCOLIZACION: A PETICIÓN ESCRITA DE LA ABOGADA 

MARIA ISABEL CAICEDO M,, CON MATRICULA PROFESIONAL No.17-2012-720, 
DEL FORO DE ABOGADOS, EL DÍA DE HOY EN EL REGISTRO DE ESCRITURAS 

PÚBLICAS DE LA NOTARÍA A MI CARGO, EN TRECE (13) FOJAS ÚTILES 
INCLUIDA LA PETICIÓN PROTOCOLIZO: CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL 
DE LA COMPAÑÍA PHARMALATINA HOLDINGS LIMITED DEBIDAMENTE 

APOSTILLADO.- 

QUITO A, VEINTINUEVE DE ABRIL DEL AÑO DOS MIL CATORCE.- 

EL NOTARIO 

ao 

DOCTOR DARÍO ANDRADE ARELLANO 
NOTARIO TRIGESIMO DEI. CANTON QUITO 

        

  

  

SE PROTOCOLIZO ANTE MÍ DR. DARIO ANDRADE ARELLANO, NOTARIO 
TRIGÉSIMO DEL _CANTON QUITO, EL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL 
DE LA COMPAÑÍA PHARMALATINA HOLDINGS LIMITED DEBIDAMENTE 
APOSTILLADO, Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA TERCERA COPIA 
CERTIFICADA, EN QUITO A 29 DE ABRIL DE 2014.- 

EL NOTARIO 

DR. DARIO ANDRADE ARELLANO 
NOTARIO TRIGÉSIMO DEL CANTON QUITO   



  

     

    

DO 
Factura: 000000059 20151701032D00024 

COPIA DE COMPULSA N* 20151701032D00024 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopla(s) que antecede(n) es(son' 

compulsa del documento que me fue exhibido en 7 foja(s) útil(es). Una vez practicada la certificación(es) se devuelve el(los) 

documento(s) en 7 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso 

adecuado del(los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

' QUITO, a 10 DE FEBRERO DEL 2015. 

     

     

Von la 

[A LOZA MARIA GABRIELA 

NOTARÍA TRIGESIMANESUNDA DEL CANTON QUITO    


